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Din oansa S-tel sérbatori de Vineri, 4^ara^  ntl 
va aparé pană Sâmbătă séra.

Braşovft, 5 Decemvre 1885.

In dieta din Peşta se desbate tocmai acum 

noulű proiectü de lege asupra iurisdicţiunilorfi şi 

în specialii §-ulű 54  alü acestui proiectü, care 

tractézft despre sfera de putere a fişpanului. Nici 

vorbă că şi acestü proiectü se va primi tocmai 

aşa, precum maioritatea camerei supusă porunci- 

lorü şefului séu dela putere a primitü proiectulű 

de lege privitorü la prelungirea mandatului de

putaţilor ű.

Tisza Kálmán îşi va vedé aşadâr în curénd 

visulü cu ochii, căci de curéndü reformata ca

meră a magnaţiloru anevoiă va face oposiţiune 

proiectelorü sale primite de cameră, mai alesü 

după ce i se va spune, că au şi speciala me

nire de a întări domnirea magnaţilora maghiari 

în acestü statü.

D e  acum încolo sănătate bună autonomiă 

comitatensă. D-lű Tisza îndată ce ajunse la 

cârma statului poliglotü ungarü dădii o lovire 

de mórte vechei autonomii a comitatelorü şi tótá 

preocupaţiunea lui în cursulü guvernărei sale 

era de-a nimici şi sfărîma şi ultimele resturi ale 

acestei autonomii.

După vechia constituţiune comitatele (jude

ţele) aveau o autonomiă largă şi solidă, aşa nu

mitele „congregaţiuni“ (adunări) comitatense 

puteau sé respingă ori-ce ordonanţă a guvernului, 

care nu era basată în legile positive şi astfelü 

de ordonanţe nici că se puneau în pracsă. Espe- 

riinţa ne arată cum tocmai în (Jilele nóstre mi

niştrii unguresci abuséza de puterea lorü nesoco- 

tindü şi călcând ü legile statului prin ordonanţele 

lorü. Nici odată cetăţenii statului n ’au avutü 

dér mai mare lipsă de scutulü autonomiei faţă 

cu volniciele guvernului de astă(Ji.

Dér Tisza nu se gândesce la libertatea ce- 

tâţeniloefi, ci scopulü lui este numai şi numai 

d’aşi întări posiţiunea prin concentrarea întregei 

puteri în mânile sale. Odiniórá comitatulü era 

suveranü şi fişpanulfi (prefectulfi) trebuia sé ese- 

cute purü şi simplu hotărîrile adunărei munici

pale. Astăzi s’ati schimbatü lucrurile cu desă

vârşire, Noulű proiectü alü d-lui Tisza face din 

fí$panü unü adevératü satrapü asiaticü.

Scimü dia istoriă, că tiranii Grecilorü, sa

trapii persianí afară de voinţa lorü şi de intere

sele lorü şi ale stăpânului lorü nu cunosceau 

faţă cu supuşii greci nici o lege, voinţa lorü era 

lege. Totü aşa facü şi vom  face în viitorü şi 

mai multü satrapii lui Tisza prin comitate, mai 

alesü prin acele unde se află Români, pentru că 

faţă cu noi Românii ei, precum doveditü este, 

nu mai pázescü nici o lege. Pentru ei esistă 

numai viţelulfl de aurű, idea de statü maghiarii, 

în numele căreia se comitü a<Ji barbariile şi pri

gonirile cele mai mari contra némului româ- 

nescü.

Pornitű odată carulű statului pe povârni

şul reacţiunarfl, elü nu se va opri la reformele 

de astăzi. Era satrapilorü maghiari, ce va urma 

acum după era absolutismului constituţiunalfl ma- 

ghiarü, va trebui sé facă locü în curéndü erei 

caratului absolutismü maghiarü, ce-o pregătesce 

d-lű Tisza.

Este constatatű că sistemele absolutistice cadű 

mai curéndü ca cele constituţionale. Satrapii 

vorü deştepta în cele din urmă şi consciinţa de 

dreptate şi moralitate amorţi^, a poporului ma- 

gbiarű şi avemü firma speranţă, că sistemulü 

Tisza va cádé însuşi în grópa, ce au voitü sé 

ni-o sape noué.

Résboiulü dintre Şerbi şi Bulgari.

Belgradu, 15 Decemvre Delegaţii militari ai ma* 

relorü puteri, încă înainte d’a pleca la Nişfl, conferescü 

în Viena şi Belgradö şi pe basa chartelorü militare vorü 

lua hotârîri definitive cu privire la delimitarea unei zone 

neutre. Rectificările necesare acestorü hotărîrl se vorü 

face la faţa locului. Se asigură că în 8 <Jile se va 

semna armistiţiul. înarmările continue ale Serbiei se 

facü numai peptru eventualitatea ce ar aduce-o nepri- 

mirea condiţiunilorfl de pace din partea Bulgarilorü. 

Numai ín acestü casü guvernulü ar reîncepe résboiulü. 

Din partea armatei, care crade, că résboiulü va reîncepe 

la primávérá, momentanü n’ar fi de temutü nici o ac

ţiune contrară disciplinei. In totü easulü ínsé, încheiarea 

formală a armistiţiului n’ar trebui sé s’amâne nici unü 

momentú.

Sofia, 15 Decemvre. Puterile au íntreprinsü pe 

lângă guvernulü bulgarü unü pasü colectivii şi l’au în- 

trebatü, décá consimte sé priméscá decisiunea comisiunei 

militare. Se admite, că réspunsulü va fi conformü inten- 

ţiunilorfl deja cunoscute ale guvernului bulgarü, d’a 

deşerta mai ântâiu trupele sérbescl teritoriulü Vidinului.

Londra, 15 Decemvre. Guvernulü francesü a adre- 

satü cabinetelorü europene o notă-circulară privitóre la 

cestiunea balcanică, în care íavorisézá unirea personală 

între Rumelia şi Bulgaria sub prinţulO Alexandru, fără 

ca Turcia sé pér<Já bani şi ţâră; integritatea ei sé se 

asigure prin ocuparea defileelorü Balcanilorü de cătră 

trupele turcescî.

Belgradii, 15 Decemvre. Din Zaiciaru se anunţă 

ârăşî caşuri, care dovedescü că Bulgarii nu respectă^ în

cetarea ostil'tátilorü. In Rakovicza şi Kirijevo cavaleria 

bulgară a fácutü prisonieri 5 gardişti de siguranţă sér- 

bescí, i-a tírítü în arestü la Kirijevo, le luă armele şi 

numai a doua (Ji îi liberă. Cavaleria bulgară, care cu- 

trieră locurile, face ţinutulO nesigurü, jăfuesce, atacă şi 

tîrăşce pe locuitori în serviciulü militarü bulgarü. Au

torităţile militare sérbescl au fostü avisate sé încheiă 

procese verbale despre aceste întâmplări, spre a se arăta 

la loculü competentü, cum se ţinti Bulgarii de înda

toriri, ^

Constantinopolu, 15 Decemvre. Madjid-paşa a 

plecatü la Sofia, însoţita de generalulü Şakir-paşa, care 

e însărcinata cu partea militară a tractárilorü de pace 

sérbe bulgare.

SOIRILE p i l e i .

Luni în 2 Decemvre, cu trenula de dimin6ţă a ple

cată din regimentuia de infanteriă Nr. 82 din Sibiu unii 

desparţgmenta la Ighiu ,  ca sS înlocuiască compania ace

luiaşi regimentfl încuartirată acolo încă de cu t6mnă, de 

când cu gogoriţele „patriotice“ .

— 0—

Tribunaluld din B r a ş o v O  a publicata în 11 De

cemvre n. s e n t i n ţ a  în afacerea abusurilora comise cu 

ocasiunea alegerii de deputata dietalfl în cerculQ Făgă

raşului. Hermann Kraus şi George Codru au fosta achi

taţi de acusarea că ara fi fosta mituiţi, pe când acusatul 

Iacoba Neculae fu condamnata la 14 c|ile aresta, Iosifa 

Trombitaşa, Neculae Vasile şi Adama Georgea la câte 7 

4ile aresta, şi în fine Neculae Socaciu la 3 (Jite aresta şi 

amenda corispun^Store. —  Asta’i o bună leeţiă pentru 

cei ce nu respectă pasivitatea hotărîtă de Românii Ar

deleni. SS sperăma că priciul  a arestului îi va face 

s8 se gândescă seriosa la datoria ce o au ca Români.

— 0 —

Cetititorii noştri îşi aducă aminte de scena dintre 

ministrula T is  za  şi deputatula C s a n a d y .  „Bud. Tgbl.“ 

comunică, că una viceşpanti din garda mameţucâscă a lui

Tisza a provocata pe deputatula Csanady la duela, pen

tru că a ameninţată pe stápánu-séu. Nu ’nţelegema, 

cum voinicosulü ministru, care nu se teme a face vénátóre 

de soboli pe sub pámél5tű, n’are curagiulü sé se dueleze 

însuşi la lumina (Jilei!

— 0 —

Sub titlulö ,,Unü popă v alahti setosü de sânge un- 

gurescü“ , serie „Pesti Hirlap“ urmátórele: ,,Suntü mai 

mulţi po p i  va l a h i ,  cărora le este sete de sânge un- 

gurescü, însă nu ’şî arată pe faţă setea lorü ca Alexan

dru Popa preotulü gr. cat. din BirchişO. Acestü omü 

care ’şî desonorézá numele séu, în filele trecute certân- 

du-se cu trei economi pentru nisce fénü, în furia lui 

sélbaticá a <Jisü: ,,Nu vréu sé cunoscü Ungari, nici a sci 

despre ei... 48 a trecutü... de-ar peri Ungurulü, ca sé nu 

védü nici unulü cu oehii; vé sucescü gátulü; că mi-e sete 

de sânge ungurescü, vé vomü ínvé(a női, cánilorü de M a

ghiari/^ Fiindcă acestü servü alü lui D4eu, setosü de 

sânge ungurescü, agitézá neíntreruptü în contra Unguri- 

lorü, tribunalulü din Elisabetopole a ínceputü o investi

gaţia contra lui. Pe scurtü trebue gátatü cu astfelü de 

trădători de patriă“ . —  Ér au ínceputü foile patrioţilora 

de monopola cu tragi-comediile! Pe când pe la noi 

ninge mereu şi e gerü, în redacţiunile ,,patriotice“ se 

vede că sunta căldurile caniculare.

— o -

Primarulü din A l  ba]-Iu li a ’şl-a datü în petecü 

ca ŢiganulO, adecă vremü sé 4'cemü ca solgábiréula din 

Dunavecse. Sub Nr, 105 réspunde la corespondenţele 

germane ale magistratelora din Sebeşa şi Orăştiă, că nu 

primesce decâta numai hârtii în limba statului. Sé n’o 

păţâscă odată „patnotula“ primara ca solgébiréulü de 

mai süsü.

— 0—

„Magyar Polgár“ e informata din S ibiu ,  că oficia- 

lula oficiului de dare de acolo S. Szt. fü arestata pentru 

delapidare de bani erariall în sumă de 6000 fl. înşelă

toria s’a descoperita în secţia comptabilităţii din minis- 

teruia financelorü.

— 0—

Focü şi cátranü s’a făcuta »luminăţia« sa »Ellen- 

zek«, fiinda că a vé<Jutü o etichetă de farmaciă, pe care 

era tipărită »A  déesi gyógy szertárból*, ér cu mâna scrisa 

nemţeşce »Naeh Bericht* (După prescriere). Minunăţia, 

sa .Ellenzek* (Jice, că e „ruşine“ , ca proprietarulü far

maciei, care se numesce Paul Roth şi totdeodată e pri- 

marú şi deputata dietalü ala Deşiului, sé întrebuinţeze ca 

limbă de afacere limba germană. De când asta, nechib- 

zuitule »Ellenzek“ ?

— 0—

„Bud. Tgbt.i; scrie cu data de 12 Decemvre: „în 

şedinţa de a$í a camerei deputaţiloru, care a fostü bo

gată în scene interesante, s’a adresata o interpelare în 

privinţa demisionării conducétorului căilora ferate ungu

resc! Tolnay. InterpelantulU E n y e d y  a întrebata pe 

ministrula comunicaţiunei, de ce Tolnay a fosta conce

diata? Ministrula n ’a réspunsü nimieü... Atunci se autji 

deodată o voce din cealaltă parte şi toţi strigară : Koncz- 

politikal unü cuvéntü, care-produse mare întărîtare de

o parte a camerei şi mare ilaritate de cealaltă parte. Ce 

ínsemnézá acestü cuvéntü ? „Koncz“ ínsemnézá totü atâta 

cátü osű, séu mai corectü osü de şuncă, şi „Konczpoli- 

tika“ ar fi politică de osű de şuncă. Aşa dérá pentru 

politica de osü de şuncă a fostü Tolnay concediatü, şi 

cumcă osulü íe şuncă nu este în realitate osü ci suma 

de 40,000 fl., ce o primea Tolnay anualü, se ’nţelegede 

sine. întrebarea e numai, căruia din credincioşii servi

tori ai ministrului preşedinte i se £va arunca osulü de 

şuncă ?“

_  o—
Proiectulű de lege pentru p r e l u n g i r e a  m a n d a 

t ul ui  de deputatü dela 3 la 5 anî s’a primitü în a treia 

cetire de camera ungară, cu 215 contra 130 voturi, şi 

s’a trimesü camerei magnaţîiorfl.

— 0—

In esposiţiunea de CrăciunO din museulű austriaca 

din Viena se află şi unü dulapü, plinü cu stofe ţ0sute, 

în bogate colori, de industria de casă din Ş e i c a  m a r e .  

Publiculü le admiră cu o deosebită plăcere, şi comerci- 

antulü I. Stolz, care e depositarulü vienezü alü acestorü
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perdele, pán4éturi de masă, perine, şurţuri ş. a., vinde 

fórte multe lucruri de acestea. Chiar din streinătate se 

facü totü mai multe comande, aşa că ţSrancele s’au pusü 

pe lucru şi în alte comune.

— O—

D-lü P e t r a  P e t r e s c u d i n  locü îşi esprimă deo

sebita mulţumită onor. domni cari, în urma ape

lului d-sale din 1/13 Noemvre, au binevoitü a-i trămite 

rapórte despre asociaţiuni şi reuniuni române, şi se rógá 

totodată ca, pănă la 1 (13) Ianuarie 1886 , sé i se tră- 

mită rapórte şi dela reuniunile, dela cari n’a cápétátü 

păn’acum.

— 0 —

Românii espulsaţi, d-nii Al. Ci u rc  u, N. C i u r  cu 

şi C o r  n e a  n u  au adresatü camerelorü o petiţiune ru- 

gându-se sé se revóce mésura contra lorü, 4*ce »R^s- 

boiulü“ .

— 0 —

Duelulö dintre d-nii M a i  ore  seu şi S t ă t e s c u  se 

esplică astfel: d. Maiorescu íntr’unü discursü ţinută injcameră 

acjisü, că împricinaţii caută totCT advocaţi guvernamentali, 

pentru că sciu că aeeştia au influinţă pela judecătorii. 

D. Stătescu, ca advocată guvernamentalii simţindu-se a- 

tacatü, a adresatö íntr’unü cjiarü o serisóre d-lui Maio

rescu, care prin termenii aceleia s’a simţită insultatü. De 

aci ostilităţile pe câmpulă Hipodromului.

— 0 —

Eperienţele cupolelorü de fortificaţia a Bucureşti- 

lorü s’a amánatü cu o 4*; eIe au începută Merouri. 

Oficerii streini, însărcinaţi sé asiste la aceste experienţe, 

au sosită deja în Bueureşcî. D. colonelă de geniu Er- 

nest Caffarel va represinta Francia; maiorulă O ’Calla- 

ghan şi cápitanulü Clark, Englitera; Geamal-paşa şi Os- 

man-bey, Turcia. Olanda va fi representată d. loc.-co- 

lonelü A. I. Yoorduirs şi căpifanfl Scherer şi Snyders. 

Germania a trimesü pe d. baronü Fuchs de Bimbach şi 

pe căpitană Hőmmel. Experienţele voră ţmea 15 4^6.

Episcopulü calvinű în Deva.

Deva, 15 Decemvre 1885

Domnule Redactoră! Cu privire la visitaţiunea Epis

copului reformată Szász Domokos, am onóre a vé ra

porta următorele:

Numitulü Episcopă întâmpinată fiindü la Siboth —  

în graniţa comitatului —  de corniţele supremă alü comi

tatului Hanedórei şi de protopopuiü reformatü, sosi îm

preună cu aceştia la Deva, în 12 Decemvre, cu trenulă 

dela 3 ore d. a.

La gară fü íntémpinatü de unü publică numérosü : 

mai toţi inteliginţii, amploiaţii dela administraţiune, ma- 

gistratulü opidanü, ju^ii şi profesorii dela institutele refor

mate. Printre numérósele „éljen«uri, cu care fü salutatü 

Episcopulü Szász Domokos, se au<}i şi unü »sé tráéscá,« 

la care ínsé unulü dintre reformaţi reflectă cu mâniă şo- 

vinistică: »nem »se trayesca,« hanem „élyen.« După 

acestea fü bineventatü de curatorulü şi apoi de prima- 

rulă oraşului prin nisce vorbiri emoţionate, la cari Epis- 

copulă a réspunsa.

Duminecă, la 10 óre, s’a oficiatü serviciulü divină 

la care asistă unü pubiicü numérosü. Episcopulü şedea 

în scaunulü popescü —  o simplă strană —  de asupra 

căreia, la drépta, erau zugrăviţi doi sfinţi, ale căroră ca

pete erau rase de pe părete, ca sé nu se cunóscá că 

suntă românescl. La íundulü bisericei —  unde era odi- 

niórá altarulü románescü —  se vedea imaginea unui 

altü stántü românescă, despre care au4ii pe nisce am

ploiaţi unguri 4icendă: »ez már ősmerszik hogy valódi

F O I L E T O N  Ü.

COLINDE DIN ARDEALÜ.
(Culese şi întocmite de I. Popü Reteganulü) .

Códa vécului.

Colo-’n josü mai în josü 

’Mi sunt noué năvodaţi 

Şi-’mpletescfl nâvôde ver4ï ; 

împletir’ Luni şi-’mpletir’ Marţi 

Pănă Miercuri la amé4ï,

Când fù Miercuri cătră sérâ 

Ei pe mare le aruncară 

Şi nimica nu vânară 

Şi-aruncară a doua 0ră 

Şi prinser’unü puiu de Iudă 

Şi-lă totă bată ca sé le spună :

Când e códa veacului 

SferşitulO pământului?

Vine mama puiului 

Din picióre scăpărândtt 

Şi din gură foeü ţîpândfi 

Ce-mi bateţi voi fiulü meu 

Că eu voué spunev^iu 

Când e códa vécului 

SferşitulO pământului;

Când o da^fiuSü în taică 

Şi ficuţa ’n a| sa maică,

Şi finu-’n nănaşus’o

Celü mai mică în celă mai mare.

oláh szent“ (acesta se cunósce, că e ună adevératü 

sfântă románescü.) Aci mai observă, că la altarü, de 

partea stingă, se află ună loeă golü în forma unei fe

restre mare, acesta era loculă unde se cumineca preotulü 

románü după finitulü slujbei.

Episcopulü Szász Domokos, care este unü omü 

blondü, cu capulü mare si robustü, avéndü o căutătură 

mai muitü aspră de cátü popescă, suindu-se pe catedră 

ncepü a predica. Obiectulü predicei sale fü de unü ca- 

racterü nu numai religiosü ci şi naţionalG »patriotică,« 

cum d. e. despre patriă, despre străformarea religiunei, 

despre credinţă etc. Cu unü cuvéntü, décá unü preotü 

de ai noştri ar ţin6 o astfelü de predică, de sigurü gen- 

darmii, décá nu l’ar scoborí de pe catedră, Tar aştepta 

la uşa bisericei

După finitulü serviciului divină, Episcopulü primi 

visitele în casa preotului localü; între aceştia se vé4ü 

viceşpanulfl cu ai séi, apoi magistratulü, profesorii etc., 

ér la fine se vé4urá cei 15 rătăciţi dela Bârcea mică, 

cărora le-au adusü clopote avéndü numai sé le pună în 

dealü. Aceşti 15 nefericiţi, dupâce îşi făcură închină

ciunile fariseice înaintea noului lorü episcopü, se duseră 

cu condueétorulü lorü, Szántó, în cârciuma lui Papp Dani, 

unde s’au ospéíatü, au máncatü şi au béutü pe contulü 

religiunei, —  sé le fiă de bine!.,..

După acestea a urmată banchetulü, la care asis

tară vre-o 80 persóne, ţinându-se diferite toaste. După 

depărtarea Episcopului, iubitorii de pahare, între cari fi- 

resce şi calvinisatorulü patriotü şovinistO Szántó, îşi 

continuară petrecerea loră până ce mai pe urmă nota- 

rulü Szántó în înfumurarea sa era cátü pe aci sé se în 

caere de gátü cu unü profesorii. E uşoră acestui notarü, 

elü póte sé facă ce vrea, căci se bucură de favorulü şi 

sprijinulü cârmuitorului amploiaţilorfl dela comitată pentru 

»meritulă« ce şi-lă făcuse prin câştigarea celoră 15 

râtăciţi. Unu Românii.

întâmplări dnpâ luarea Pirotului.
Corespondentulü 4ia m lui *N. fr. Presse,“ care se 

află în cartierulü generală bulgarü, a trimisü numitului 

4iarü nisce rapórte amânunţite despre cele întâmplate 

după luarea Pirotului de cătră trupele bulgare. Étá ce 

scrie amintitulü corespondentü:

»Când au íncetatü pe la 4 óre bubuitulü tunuri- 

lorü amü ajunsü în Pirotü, unde pe uliţă íntélneamü vo

luntari macedoneni şi călăreţi, cari eşeau în fuga mare 

din oraşO. Totü suburbiuiü oraşului era numai o mo

cirlă mare aşa că caii se băgau prin noroiu pănă la 

genunchi. Carulü numai cu mare greutate se putea 

mişca prin noroiu şi la totü momentulü eramü sé ne 

résturnámü şi sé ne ínecárnü ín noroiu. La ínceputü cu- 

getamű, că Serbii au stricatü vre-unü podü şi trebue sé 

trecemü prin apă, dér apoi îndată s’a doveditü, că 

Serbii au stricatü fântânile şi de aceea s’a făcută aşa 

noroiu grozavü prin uiiţe. OraşulO era părăsitO mai de 

totü de locuitori. Uşile stricate şi ferestrile sparte, casele 

şi magazinele erau gole de lucruri, dér pline de sfărâmă- 

turî, ferestrile póte că s’au spartü prin esplosiunea pra

fului şi a muniţiunii din fortărâţa cea vechiă turcéscá, 

pe care o aruncară Sârbii în aerü.

»Sciamü bine, că pe stradele oraşului se bătură de 

doué ori armatele duşmane, dér aspectulü, care ni-lü 

presânta oraşulfi avea forma mai multü de oraşfl cuce- 

ritü şi cu totulü jefuiiü. Chiar înaintea ochüorü noştri 

vé4urámü pe haiducii macedoneni cárándü lucrurile cu 

braţulfl de prin prăvălii (boite). Şi ţeranii sârbi le de- 

teră ajutorü la acéstá muncă. Unii oficeri, pe cari îi fă- 

curămO atenţi la jafurile Haraminilorü macedoneni, se 

mulţămiră numai cu atâta, că le strigară, că nu le e 

ruşine, ca sé fure şi sö jefuiască pe creştini?, că nu 

suntü Turci, şi e o ruşine şi unü scandalü pentru ar

Atunci-i códa véculuii 

Sférsitulü pămentulu.

(Din Pănade).

Süsü în porta cerului.

Süsü în porta ceriului 

Este o mésá rotilată 

De toţi sfinţii ’ncungiurată 

Toţi şi béu, toţi şi mănâncă 

Numai Domnulü Dumne4eu 

Nici-şî bé, nici-şî mănâncă 

Fórte réu-i supératü 

Iuda-’n raiu că şi-o întrată 

Şi cheile le-a luată 

Totü cheile raiului 

Şi cununa sórelui.

—  Care sfántü s’ar da-aflâ 

Sé se bată cu Iuda?

Ia Ilie, Sânt llie 

A  mersü lină 

Pe chitilină 

Ca sórele prin senină 

Totă tunândă 

Şi fulgerândă.

Când de raiu s’apropiâ 

Totă tunâ şi fulgeră 

Şi raiulă se lumină,

Şi iadulü se întunecă 

Şi Iuda sé spăimânta.

(Din Strâmbulă).

mata bulgáréseá. Unii oficeri luară ce-i dreptü biciurile 

şi cârpiră câteva plesne Haraminiloră peste tuhoscelft 

(blănile) loră cele albe. Când ajunserămă la otelulü »Re

gele sérbescü« tocmai eşiau o grămadă de Haramini şi 

de militari bulgari din otelü încărcaţi cu pră4î şi cu ja

furi. Alţii plini de nécazü, că nu mai găsiră ce sé je

fuiască începură se spargă la oglin4î şi la lampe, ba 

sparserâ butelii cu vinü şi vinulü curgea vale. Intr’unü 

colţă síetea unü bietü chelnerü bătută, pentru că n’a 

avutü carne se mulţămâscă pe Haramini. Colegulü meu, 

vé4ándü vandalismulü acesta barbarü, scóse revolverulú 

şi provoca pe téiharl sé ésá afară, atunci veni unü ofi- 

eerü bulgarü şi scóse cu sabia pe toţi soldaţii bulgari. 

Biatulü chelnerü că4u la piciórele nóstre şi ne mulţăml, 

că fără ajutorulü nostru şi pe dénsulü l’ar fi omorítü ca 

pe stăpânulă séu. După aceea ne duserámü în pivniţă 

unde aflarămO pe otelierü mortü, scăldată în sânge. 

Haraminii macedoneni înhăţară mai ânteiu pe chelnerü 

şi îi luară toţi banii, după aceea făcură cassa de 

bani totü sdrobü, pentru că nu aflară nimica în ea, 

bătură cumplitü pe chelnerü sé spună unde se află, 

în urm$ spuse, că se află în pivniţă. Atunci Haraminii 

năvăliră asupra uşii dela pivniţă, o sparseră şi d’odată 

sé au4'i unü str'gătă grozavü, căci în pivniţă erau as

cunşi 20 de jidovi şi jidance. Haraminii săriră asupra 

otelierului, care îndată le dete 600 de galbini, ce îi avea 

la sine, dér totü nu putu scăpa, pentru că Haraminii 

totü mai ceréu bani şi neavéndü de unde sé le mai dé ~ 

ilü înpuşcară fără milă. Mai în urmă ne duserămfl în 

apartamentele de deasupra ale otelului, în tóté odăile 

stricară Haraminii tóté lucrurile şi sparseră tóté ferestrile, 

aşa că de abia cápétarámü în totü apartamentulü o sin

gură odaiă, care mai avea ferestrile întegî şi aici ne 

aşe4arăm0 lucrurile, după ce baricadarámü uşa bine.
*

încetarea ostilităţilorfl îmi înlesnesce lucrulü fórte 

multü şi acuma potü sé continuu rapórtele mele pe în

delete despre cele ce ain vé4utü şi păţită la Pirotü. 

Spunü dreptü, că Haraminii macedoneni pe lângă totă 

figura lorü cea marţială şi pe lângă totü costumulü lorü 

naţională pitorescü, totuşi nu m ’au íncántatü de felü. 

Nu mé potü desbăra de idea, că ei nu suntü luptători 

pentru libertatea Bulgariiorü ci suntü hoţi şi tâlhari de 

profesiune, cari sub cuvéntü, că au luatü armele pentru 

causa bulgărescă, îşi continuă nejenaţi meseria lorü. 

Aceşti Haramini suntü o adunătură din totă Macedonia 

şi vorbescü tóté limbile orientului, ba de multe ori i-am 

au4itü cántándü cântece grecesci. Limba lorü militară 

este mai cu sernă limba turcéscá, în care se potü în

ţelege tóté acestea diverse naţionalităţi. Unü funcţionara 

dela căile ferate rumeliote m ’a asiguratü, că între aceşti 

luptători pentru libertatea Bulgariiorü a recunoscutü pe 

acei tâlhari, cari mai anii trecuţi l’au prinsü de lângă 

gară şi a trebuitü sé se rescumpere dela ei cu mar 

sume.

încă la Ţaribrodti s’a pronunţatfl unü oficerü bul

garü asupra voluntarilorü din Macedonia şi a 4isü, că ei 

primescü uniforma cu mare neplăcere şi gándulü lorü e nu

mai cum se om0retşi cum sé jefuiască. Dâcă oficerii bulgari, 

câţi se aflau în Pi otü arü fi luatü mésuri aspre şi ar fi puş • 

catü câţiva dintre aceşti tâlhari atunci nu s'ar fi íntém- 

platü atâtea escese şi atâtea jafuri şi omoruri. Deşi tru

pele regulate bulgare n’au fácutü astfelü de escese pentru 

că acelea s’au ínlémplatü înainte de a întră în Pirotü, 

totuşi escesele vorü face o rea impresiune asupra lumii 

civilisate şi trupele bulgare cu tóté victoriile lorü cele 

strlucite vorü fi aspru judecate. Eu, care am vé4utü 

aceste trupe luptându-se, nu potü sé împărtăşescă astfel 

de opiniuni. Eu am admiratü pe soldaţii bulgari, cari 

fără pâne şi fără plală au făcută marşurile cele mai 

grele şi iiămânde şi obosite s’au aruncatü în luptă cu 

celü mai mare entusiamü.

Aceşti soldaţi bulgari plini de patriotismă, au o 

disciplină naturală şi o ordine particulară, căci numai aşa 

sé póte esplica pentru ce trupele bulgare nu s’au luatü 

după haraminii macedoneni şi sé játuéseá. Din acésta 

causă îmi pare réu, că haraminii macedoneni au pătatfl 

onórea trupelorü victorióse bulgare. Numai intervenţiunea 

séu păşirea energică a prinţului Alexandru şi pedepsirea

Colo pe din süsü de satu.

Colo pe din süsü de satü 

Domnului, Domnului, Dóm ne!

Mare vrajbă s’arátatü 

Totü de sfinţi 

Şi de părinţi.

Dér Ilie bunü vitézü 

De pe scaunü s’a sculată 

Trei pâlmi la Iuda i-a datü 

Trei 4'le nu s a sculată 

Când a fostă a patra 4*

După Ilie porni.

Ilie din graiu grăia :

Deschide-’mi dómne pória 

Că mé ajunge Iuda.

Pănă pórta i-a deschisă 

Iuda de talpă l’a prinsă 

Iuda din graiu a grăită :

Asta’n lume sé se scie 

Că-i din talpa lui Ilie.

(Din Strâmbulă).

V  I  T  E  J  I  Ă .

Regele Milană a sciutü sé aprecieze fórte bine va- 

lóreafrésboinicá a iniţiativei, când a íntratü curagiosü în 

Bulgaria. Şi ca orice succesü, au fostü aplaudate şi pri

mele sale operaţiuni. Anevoe se va găsi vr’unulü care 

sé se potă lăuda , că ar fi prevé4utü şi preejisü
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esemplară a ucigaşilorfl ar puté curăţi de împutăciune 

t armata bulgară.

A doua (Ji, când më sculai din aşternutulii meu 

şi më uitai pe stradă, vëtjui pe contele Khevenhiiller şi 

pe marşalulti baronulü Riedesel însoţiţi de unü despăr

ţământ^ de cavaleriă trecêndü peste piaţă. Spunü dreptü, 

că aparitiunea acestui diplomatü a íácutü asupra mea o 

împresiune teribilă. Mié îmi spuse unü locuitorü din 

Pirotü, că ofiţerii sêrbï 4 'ceau> că dacă nu vorü puté 

termina Sêrbii singuri cu Bulgarii, atunci le vorü veni 

în ajutorü Austriacii. Eu din causa vălmăşelei celei 

mari, carea domnea încă în otelü şi de frica hoţilorO 

nu putui părăsi odaia pănă după prâncjü când më duseiu 

la cuartirulü generalü alü prinţului Alexandru.

Cuartirulü prinţului este forte strîmtü şi së află 

într’o stradă laţerală. Eu më duseiu la secretarulü prin

ţului, care îndată mi spuse tote cu deamëruntulü pentru 

ce a venitü contele Khevenhüller. Elü declară prinţului 

Alexandru în numele împëratului Austriei, că decă Bul

garii vorü m rge mai departe în contra Sêrbilorü, vorü 

avé de lucru cu trupele austriace.

Delà visita ce o întreprinsesemü abia după o 0ră 

am pututü ajunge cu trăsura prin noroiu pănă la otelü 

deşi nn era departe. In otelü căutaiu altă odaiâ mai 

bună şi nimerii tocmai în odaia unde a fostü colonelulü 

sêrbescü Tepalovici. Dela elü a rëtnasü unü câlimârü 

mare cu cernélâ. Statulü maiorü a lui Niculaevü se afla

arse şi lipsite de orice fondü. —  Ofertele marinimóse se 

vorü euita în 4'uaristica naţională.

Petru Mureşianu, 

senat. scol.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.*)

V I E N A ,  17 Decemvre. —  Membrii comisiu- 

nei internaţionale pentru stabilirea liniei de de

marcare între armata sêrbéscà şi între armata 

bulgaréscà au plecatü a<}i nópte pe câmpulü de 

rësboiu.

V I E N A ,  17 Decemvre. —  Locţiitorulü de 

şefii alü statului majorü general ü, loc. feldmare- 

şalfl Cornaro, s’a numitü guvernatorü-comandantü 

alü Dalmaţiei.

D I V E R S E .

Averea remasă după Vanderbilt.— Mai 4‘lele trecute 

a réposatü în America nordică Vanderbilt, care a fostü 

celü mai bogatü omü din America. Elü a lásatü o 

în casa, unde au şe^utfl regele Milanü. M ’amü dusü dej avere colosală, care se preţuesce la 200 000,000 dolari 

am véíjutü şi fortăreţa râmasă încă dela Turci. Cum întrai; séu după banii noştri 400.000,000 fl. Acéstá grandiósá 

in curte am datü peste mai muUs obuze cart r«mâseseră încă !avere se afl& mai cu sém8 !o hâr(ii de ale căjlora (e . 

dela Turci. Casele de pe lângă fortăreţă prin esplosiunea m  • . . . i , , *
uniţiunii au suferitü fórte multü, ba ş’au periclitatü şi mulţi, e amencane Ş1 numai 3o de milione de dolari se află 

ómeni viaţa. In fortărâţă am aflat unü tunü vechiu turcescü, j *a honuri de ale statelorü unite. Acestűf omü adevératü 

pe care l’au lásatü Serbii acolo. De aci m'amü dusü j bogatü avea unü venitü anualü de 10 milióne dolari séu

călare pănă la satulü Guilenü. unde se afla o sentinelă 

bulgară. Pe lângă nisce sălcii së mai aflau câteva ca

davre de ale soldaţilorfl sêrbescï. Hienele de pe câm

pulü de bătaiă îşî făcură tréba lorü, pentru că tôte ca

davrele erau desbrăeate de hainele lorü. Acéstâ tristă 

apariţiune amü vëcjut’o şi pe câmpulü de bătaiă dela 

Ţaribrodfl, unde ţâranii alergară ca vulturii, îndată ce 

încetă lupta şi desbrăcară pe sêrmanii militari morţi de 

hainele lorü şi luară totü ce găsiră la ei. Soldaţii dela 

crucea roşiă, cari erau ocupaţi cu răniţii trebuiră mai 

întêiu së alunge bestiile acestea de pe câmpulü de luptă 

şi astfelü îşi perdură timpulü cu gonirea acestorü crea

turi scârbôse.

UNŰ  APELŰ .

Deşiu, 30 Noemvre 1885.

Scóla română gr. cath. elementară din Deşiu stă- 

látóre din 3 chilii mici, de lemnü, acoperită numai în 

anulü trecutü cu şindile —  a arsü în 20 Noemvre a. c. 

pe la 3 óre diminéÇa; adecă a arsü coperişulfl numai, 

păreţii rérnaserá, de órece veniră în ajutorü pom

pierii, şi scutiră de elementulü desastruosü păreţii şi 

podéla —  pentru care hărniciă pompierii numiţi şi me

rită laudă. —  Focuiü l’a pusü vre-o mână inimică şi 

invidiósá Românilorü. —  Scóla din întâmplare nu fu 

asigurată.

Invëtâmêntulü se va preda în viitorü, pănă ia

S. Georgiu, într’o chiliă închiriată prin superioritatea 

scólei. —

D. protopopü Vele, şi ca inspectorü scolarü, con

vocă adunarea bisericei în 28 Noemvre a. c. şi se de

cise reedificarea scólei gr. cat. elementare, spre care 

scopü se esmise o comisiune, care în conţelegere cu pri- 

cepëtorii de lucru se proiecteze loculü unde së se re- 

dice edificiulü scólei, şi cătăţimea speselorü de lipsă 

spre acestü scopü. —  In Dumineca viitóre se va con

tinua consultarea în acestü obiectü de însemnătate im

portantă.

Românii din Deşiu reclamă şi ímplórá ajutorulü 

on. publicü românü ín favórea reedificărei scólei lorü

20 de milióne florini. Nu de multü şi-a termmatü unü 

palatü, unde şi dênsulü a muritü, şi care l’a costatü cu 

tóté lucruri e de artă din elü peste 3 milióne dolari. 

Acestü rege alü cáilorü ferate americane participa la 

calea ferată centrală din Newyork numai cu 5 milióne 

dolari. Elü a lásatü după sine o vëduvà şi optü copii, 

dintre carï fiulü sëu Corneliu Vanderbilt va fi moşteni- 

torü principalü.
* *
*

Unü măgarii cu ochelari. —  Din Haga se scrie 

cătră »Köln. Volksztg.«: Unü stríngétorü de sdranţe din 

ínvecinatulü Wehringshausen are unü mágarü, care de 

mulţi ani ’şi-a ímplinitü cu seriositate şi cu demnitate 

datoria sa ca trăgaciu la carü. In timpulü din urmă 

se observă, că urechiatulü nu mai e tocmai sigurü în 

mişcările sale şi după o minuţi0să visitare se dovedi, că 

bietulü mágarü devenise miopü (scurtü de vedere). Stă- 

pánu-séu nu se gândi multü şi procură măgarului nisce 

ochelari, pe cari acum îi portă pe nasü totü cu atâta 

mândriă ca şi pricepere. Miopia s’a ínláturatü. Acestü 

mágarü cu ochelari nu e minciună, ceea ce anume se 

accentuézá.
* *
*

Inelulü fatalù. —  .Voltaire* din Parisü istorisesce 

urmátórea anecdotă: Intre darurile de mirésà, ce le-a 

oferitü regele Alfonso soţiei sale celei dintéiu, se afla 

unü melü cu unü frumosű márgáritarü negru Intre 

diamante. Regina Mercedes ílü purtă pănă în ora morţii 

sale. Don Alfonso dărui apoi inelulü soréi sale, infantei 

Pilar, care asemenea nu se despărţi nici odată de elü. 

După mórtea ei, tînërulü rege îşi lua îndërëtü inelulü 

şi-10 purtă ca aducere aminte de cele douë rëposate. 

Regina Christina, scojêndu-lü din degetulü rëposatului ei 

soţfl se gândi că óre së pórte ea inelulü séu së-lü pă

streze într’o eutiă (cassetă) de giuvaere. ín fine se ho 

tărî pentru cea din urmă.

înşin6ră talia strîngênd’o şi îşi lăţescfl şoldurile în modü 

artificialü, ca së obţină aceea ce numescű ele o figură 

frumosă, Japonezele îşi légá talia eu unü brîu latü vă- 

tuitü cu hârtiă, ca astfelü pe câtü potü së ascundă eşirea 

soldurilorü afară. Femeile japoneze nu mergü nicï odată 

dreptü; cu câtü vréu së arate o manieră fină şi o pur

tare politicosă, cu atâtü mai multü îşi esprimă modestia 

lorü femeéscá ţinându-şi corpulü puţinO plecatű înainte, 

precum şi genunchii cam încovăiaţi. Chiarü şi in casă 

bunulü tonü cere, ca femeea abia s€-şî ridice piciorulü 

de pe covorü şi së-lü tîrască fâcêndü paşi fórte mici; 

de cumva trebue së-lü ridice, rëmâne cu tote astea pa- 

ralelü cu pàmêntulü. Japonezulü nu pune preţfl pe o 

formă deplină a femeii; Venerea capitolină îi pare ca 

din toporü făcută şi urîtă.
* *
*

Furtulu de giuvaere din Viena. —  De urma criminali- 

lorü nu s’a datü încă pănă acum, dér se dă cu socotéla, 

că numai anarchistii au pututü comite unü asemenea 

furtü îndrăsneţO. »Frdbl.« (Jice însë, că esistă în Eu

ropa o ligă internaţională a criminalilorü, care a decla

ratü rësboiu proprietăţii. Organisarea internă a ligei se 

întinde peste întregulü continentü, fâcêndü posibilü ca 

giuvaerele furate, după douë <Ji!e dela comiterea furtului, 

së se vântjă în Londra séu în Parisü. In modulü acesta 

se póte esplica grautăţile cu care are se lupte poliţia 

pentru descoperirea hoţilorO. Comercianţii de giuvaere 

vorü ţinea în curêndü o şedinţă, ca së se consulte asu

pra mijlócelorü şi cáilorü, cum së înàspréscà paza pră- 

váliilorü lorü. Se mai comunică, că unü funcţionarii 

dintr’o prăvăliă de giuvaere din Viena a inventatü mij

locul ü prin care o persóná streină së se'mpedece a se 

apropia de * nű dulapü. Inventatorulü a construitü o 

reţea ce se aşecjă ca unü paravanü de sobă înaintea du

lapului, care are së fiă feritü de hoţi; reţâua se pune 

în legătură printr’o sîrmă (telü) electrică (sîrmă de tele- 

gratü séu de telefonü). Ori-ce încercare d’a îndepărta 

reţâua, fiă prin tăiere séu ardere séu şi numai prin 

simpla atingere a firelorű reţelei, pune în mişcare unü 

clopoţelO, care se aşâ4ă într’unü locü ce se alege după 

placü, şi astfelü semnalézá pericululü. Intr’o prăvăliă de 

giuvaere s’au şi fácutü ín sëptëmâna trecută esperimente 

cu acéstá reţea de siguranţă şi resultatulü se <Jice că a 

fostü escelentü. In cjtlele acestea se vorü reínoi espe- 

rimentele în presenţa unui delegetü alü ministerului de 

comerţfl, în urma cărora inventatorulü va cere patentă 

pentru reÇéua sa »anticlepticà.“

* *
*

Femeile japoneze. —  La femeile japoneze se con

sideră ca ceva grosoland a avea şolduri late. Pe când 

damele n6stre, tjice »Globus«, facO totâ posibilulO, îşî

U L T I M E  SCIRÏ.

Intr’ună toastü ce l’a ţinută generalulü ger- 

manü Loe în Düsseldorf, a <̂ isü că în curêndü 

se vorü înfrăţi corpurile 7 şi 8 de armată, tre- 

buindü sé mérgà în contra duşmanului. Care 

duşmanfi ?

Foile germane renane dau scirea, că Serbia 

va primi Vidinulü, ér Bulgarii Pîrotulü.

S ’a lăţită scirea în Belgradü despre o nouă 

conspiraţiune contra regelui Milanü. Se <Jice că 

unü Muntenegrean ü, care trecea prin Panciova 

a confiatü unui amicü ala sëu, că face parte 

dintr’o societate secretă muntenegreană, care 

pregătesce formarea unui mare imperiu sêrbescü 

sub prinţultt Muntenegrului.
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schimbarea neaşteptată a lucrurilorü. Nu numai strategii 

dela bere din tótá lumea daclarau pe prinţulfl Alexandru 

de pierdut ü, ci şi în cercurile militare era privită causa 

lui ca pierdută. Ţâra soră slavă Rusia îlü şterse din lis

tele de onóre ale armatei sale cu intenţiunea premedi

tată, de-a face prin acésta procedere ca poporulü lui së 

se despărţ&că de elü. Dér ori câtü de realistă ar şi fi 

lumea de atji —  idealismulü totuşi încă nu este înmor- 

mêntatü, căci numai unui impulsü idealü este a i se a- 

tribui, că întregü poporulü bulgarü se grupă acum şi 

mai strînsü împrejurulü principelui sëu, pe care şi l’a 

fostü alesü însuşi. Caracterulü unui singurü om ü, ca- 

racterulü proscrisului Alexandru, intrarea lui propriă 

spontană în acţiune a rësturnatü deodată tóté presupu

nerile. Fidelitate pentru fidelitate ! Alexandru a rësplâtitü 

poporului sëu credinţa ce i-a dovedit’o în óra a douë- 

spre<Jecea, cu credinţă, aruncândü în cumpënâ sabia sa 

»vitejia« bărbatului germanü, însufleţindO poporulü sëu 

şi fâcêndü din elü înaintea lumei întregi unü poporü 

eroicü, fără alü fi dresatü mai înainte pentru acésta, 

apôsându-lü c’unü mare bugetü militarü.

Scóla definesce vitejia ca o tăriă a sufletului, care 

se manifestă ín timpü de periculü printr’o resistenţă cer- 

bicósá şi neînfrânta. Cei vechi o punéu în rêndulü vir- 

tuţilorfl cardinale lângă înţelepciune, moderaţiune şi drep

tate şi o numeau virtute eroică pentru că este propriă

mai alesü eroiiorü. Pentru ca vitejia së aibă o valóre 

morală, ea nu trebue së fiă numai unü darü alü nature* 

ci trebue së isvoréscâ din hotărîrea liberă şi prudentă şi 

së aibă scopuri morale. Lipsa de frică şi statornicia sunt 

părţile constitutive ale vitejiei, cea dintâiu constând în tăria 

spiritului la periculü, cea de a doua în perseverenţa pe lângă 

hotărîrea odată luată. După însuşirile sufletesc! şi fisice ale 

individului şi după împrejurările şi relaţiunile esistente se 

manifestă vitejia în modü diferitü. Vitejia Spartanilorü la 

Termopilc escită admiraţiunea nóstrá. Së o privimü mai 

de aprópe : Fiăcare june se esercita din copilăriă în mă- 

nuarea armei, ba spre a cultivă încă în timpü de pace 

consciinţa de sine, sêmtëmêntulü neînvingibilităţii alü ju- 

nilorü prin succese dobêndite, se arangiau „g0nedeeloţÎ“ , 

(cam cum se facü în (Jiua de a<|i manevrele de tómná) 

în cari neliberii eloţi erau goniţi şi ucişi ca nisce fiére 

sëlbatice de liberii şi nobilii tineri ai Spartei, numai ca 

së se pótá esercita în arta rësboinicà.

Intréga educaţiune a tênërului Spartanü era o pre

gătire pentru rësboiu. Consciinţa dibăciei şi a puterei 

în purtarea scutului şi mânuarea săbiei spre a parâ lo

viturile duşmane şi a nimici pe contrarü, închipuirea, 

că ce-lü ce posede asemeni calităţi înlătură séu micşo- 

rézà celü puţinti în modü semţitorO pericululü, deórece 

în cea mai mare înv0lmăş0lă, după cum îlü învaţă es- 

perienţa, era în stare a trínti la pàmêntü totü ce-i stă

în cale, deplinulü devotamentü cătră acésta sigură chiă- 

mare a vieţii sale, aceste însuşiri ce resultau dintr’o 

educaţiune sistemică —  eată ceea ce forma antica 

vitejiă.

Acésta vitejiă însufleţea şi pe cavalerii evului mij

lociu de ferü fiindü educaţi totü în asemenea modü şi 

se susţinu în esenţa ei pănă atunci, pănă când armă

tura putù së résisté săgeţii, care p’atuncï era pusă în 

mişcare numai de córda arcului.

După inventarea prafului de puşcă, a căruia pu

tere făcea së străbată fatala ghiulea prin cea mai tare 

cuirassă, mai alesü prin efectulü potentatü alü tunuri- 

lorü, vitejia mai primi unü amarü adausü, care se nu

me sce » resignaţi  un e.tt De aci încolo nu mai folo

seau nici dibăcia şi puterea, nicï apërarea cerbicósá ; 

tóté aceste trecură într’o stare de supunere deplină 

sorţii, pe care cei pioşi o identifică cu „provedinţa,“  şi 

astfelü amü ajunsü la vitejia „landscheneţilorO celorü cu 

frica lui Dumnetjeu“ (frumben Landsknechte) ca tipü alü 

rësboiului pe acele timpuri. „Lanschenetulü“ nu se 

pregătea pentru rësboiu : odată pusü” în şirti învëta pu- 

ţinO cum së se încaiere, cum së mânuéscà puşca primi' 

tivă séu së cáláréscá ceva mai binişorO, decnm şi aşa 

scia mai înainte. Elü îşi alegea însuşi meseria rësboi- 

nieă, nu era silita la acésta. Décâ nu se cunoscea pe 

sine, că nu era destoinicü pentru rësboiu, căinţa venea 

prea târtjiu, căci o disciplină de rësboiu crudelă îlü 

ţîn0 strînsü şi ’lü împingea înainte, şi îi mergea rëu 

décá s’arătâ laşti. (Va urma).
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In interesulű susţinerii ordinei, curăţeniei şi sicurităţii în cetate şi

suburbie se publică de nou :

1. Pe trotoariu şi pe podéla de peste canalü nu este iertatű a 

merge cu carulü, a merge călare, nicî a duce cai de căpăstru orî a trage 

cu mânile cárucióre încărcate.

2. A  vôrsa apă şi lături este concesü numai în gurile introduse la 

podéla canalului. A  deşerta necurăţenii, gunoiu máturatű, mai vêrtosu 

gunoiu din grópa de lături în canaluri, dinaintea caselorű, in uliţe şi 

locuri publice, apoi în scocurile din curţi ori din uliţe este opritü,

3. Oricine va pune sè încarce mărfuri séu alte obiecte pe care de 

cărăuşi ori pe alte cară séu să descarce de pe ele este obligaţu, a pune 

îndată după s0vârşirea lucrului sè ridice necurăţenia escată prin aceia şi 

së ducă murdăria acésta de acolo.

4 . A  ferăstrăi şi a despica lemne în uliţă este opritü.

5. A  da de mâncare la cai, în genere la vite trágátóre în uliţă, 

în drumü şi locuri publice este, cu escepţiunea locurilorù libere dinaintea 

porţii uliţei vămii şi a căldărarilora, opritü.

6. Care cu caii înhămaţi nu este ertatű a lăsa së stea pe uliţă

fără veghi are.
7. Cară singure, lácli pline ori gole, buţi. peste totü objecte care 

încurcă drumulü de cam ori de piciorü, nu este ertatü a le lăsa së stea

în uliţă nici ^.iua nici nóptea.  ̂ _

8. In uliţă, la fântâni şi canaluri nu este ertatü a spăla nici că

ruţe, nici rufe, verdeţuri ş. a., este opritü incă şi a bate rufe cu maiulű 

în uliţă.
9. Pe uliţă şi pe drumü este ertatű a mâna numai la stanga, este 

opritü a mâna pe întrecute ori a călări în galopü.

10. Este opritü a murdări locurile publice prin facerea trebilorù

naturali.
11. Spre a duce gunoiu din gropi şi cóstene de gunoiu, precum 

şi molozü şi pàmêntü dela locurile, unde se facü clădiri, tiefrue së se 

foloséscá de care astfelü întocmite, ca së nu pótá cădea din ele nimicü 

şi murdări uliţa.

12. L a  facerea clădirilora ori reparaturilor ü nu este ertatü, a în

chide drumulü cu materialuri de cláditü nici cu molozü, lemne şi petri.

13. Când înghâţă suntü proprietarii de case şi economii de case 

obligaţi a presăra în fie-care cj.i trotoarulü de-a lungulü realităţii lorü, 

pe câtü este de latü, séu, unde nu este trotoar, totü loculü în lăţime de

1 şi jumëtate metru cu cenuşă ori cu nisipü.

14. Fie-care proprietarü de casă şi economü ,de casă este obligatü

a pune, candü ninge şi după ce a ninsu, sé cureţe de zăpadă îndată 

totü trotoarulü dinaintea casei sale. 5

15. Zăpada scósá din curţi private este concesü a-o descărca nu

mai pe locurile eestinate de cápitanatulü orásenescü.

16. Porţile caselorű au sé se încuie la 10 óre séra.

17. A  cântâ musica în birturi şi cafenele şi fără entrée după 12 

óre séra este ertatü numai după primirea concesiunii acestui oficiu, pen

tru care este a se plăti în favorulü casei séraciloru o taxă de 1 fl. v. a.

18. Ori-ce acţiune ori întrelăsare împreunată cu periculü de focü 

este oprită.

19. Larma pe uliţe şi la fântâni este oprită.

20. Ceréndü trebuinţa a opri canalulü spre scopuri industriale, sé 

întrebuinţeze la acésta numai astfelü de scânduri, a cárorü margine sn- 

periórá după aşezarea lorü în canalü sé stea cu 25 de centimetri mai 

josü ca marginea ţărmurelui. Scândurile pentru ínchisü nu e concesű 

de a se lăsa peste nópte în canalü.

Cei ce nu vorü pă^i aceste ordinaţiuni, se vorü pedepsi cu bani, 

séu la casü de a nu putea plăti, cu arestü.

B r a ş o v t i ,  14 Decemvre 1885.

C ă p i t ă n i a  o r a ş u l u i .

Mersulü trenurilorü
p e  linia y r e d c a i a - B . t d a p c s t a  şi p e  linia ' r e i u ş f t - A r a d a . B u d a p e s t »  a  c a le i  terate  o r ie n ta le  d e  s t a ta  r e g .  n n g .

P r e d e a l ű - B u d a p e s t a

Bucurescî 

Predealù

TimişO

Braşov&

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Trenù T renù Trenü 
de accelerat omnibus 

ersóne

Trenü
omnibus

5 0 0

Sighiş6ra 

Elisabetopole 

Mediaşti 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaştu 

Cráciunelü 

Teiuşti 

Aiudü 

Vinţulti de susă 

Uióra 

Cucerdea 

fthirisü 
Apahida

Clnşiu

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghiriştt 

Stana 
Huiedinti 

Ciuda 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

6.22

7.01 

7.33

8.01

8.45 

10.10 
10.29 

10.39 

11.19 

11.54 

12.12 

12.56

1.30

1.45 

2.11 

2.55 

3.1 

3.24

3.31 

4.09 

5.36 

5.5*

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

6.08 

6.29 

6.45 

7.00 

7.26 

7.48 

8.28 

8.47 

9.06 

9.26 

10 01 

10.20 

10.30

10.37 

10.51

12.37 

2 58

9 45 

9.47 

10.11 
10.44

10.51 

11.18 

11.36

11.51 

12.23

1.19

1.30

1.37

2.05

2.25

2.36

3.13

3.40 

4.0 Í

4.24

4.49

5 5*

7.45

12.50

1.09

Í.40

2.27

2.55

3.38

4.17

4.47

5.42

7.37 

8.0« 

8.21 

9 0 ' 

9 4*-< 

10.02

6.20

6.59 

7. 5 

7.43 

8.2« 

8.5 

9.04 

9 1

10 23 

12,32

12.59

B u d a p e s t a — I * r e d e a l ü

Trenü
omnibus

Viena

6 00 
6.35 

3.00

6.08

7.14

7,43

8 22 

8.48

9.Í3 

9.18 

10.31 

12.07 

2.10 

2.45 

8 0  J

10.37

12 59 

4.45

10.05 

10 50

8.00 
8 .3 1* 

8.59 

9.34 

10.16

11.04 

12 17

12.4 7 

1.21 

2.05 

3.08 

3.39 

3.55 

4.0 i

8.22

10.30

Viena

Bndapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

GhirbSu 

Nedeşdu

eiuşm

Apahida

Ghiriş

Cncerdea

Uióra

Vmţuitt de su:

Aiudft

T«inf&

Cráciunelü

Blaşti

Micăsasa

Copşa mică

Mediaşft

Eîisabetopoli!

Sigigéra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovft

TimişO

Predeală

Bueuresci

6.47

10.37

1.44

5.83

Trenü
accelerat

12,0 ; 

1231  

2 16 

3.12 

8.32

3.41

3.50 

4.25

4.50

5.41

6 0? 
6.40 

7.00

N o ta :

6.05

órele de nôpte suntü cele dintre liniile gróse.

7. If* 

1.45 

3.4* 

5.21 

6.41

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

345

7.2P

7.14

7.42

8.31

9.01

10.0

10.16

11.24

11.43

t i .45

12.0?

12.28

12.57

1,27

1.45

2.06

2.35

2.50

3.48

4.19 

4.34 

4.53

5.20 

5 3

8.27

9.45

9.59

10.28

11.36

12.1«

12.48

1.31

2.56

3.29

4.0

4.18

4.3n

5.05

6.20 

9.11 

11.26 

1.28 

2.00 

2 11 

2.34 

8.18 

3.41 

4.01

4.26 

5.08

5.27 

5.50

Trenü
omnibus

8.ÜJ

11.4*

2.31

6.07
6.32

7.30

11,35

6.02
6.24

6.43

? m
7.26

8.51 

9.31

9.43

9.51 

9 M

10.9-* 

10,4* 

11,28 

11.44 

12.18 

12.36 

1.22 

1 5 6  

2.34 

3.02 

4.4Í 

5 30

6.03 

6.35 

7.

6.01

6.4í
7.20

8.01

10-05

11.02
11.3

12..14

1.09

i .æ

2.48

3.23

4.56

9.41

Teinşft* ■ ’ ü d ik*Bu d apest a

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Teinşft

Alba-Iulia 

Vinţul0 de josü 

Şibotti 

Or&ştia

Simeria (Piski) 

Deva 

Branicïca 

Ilia

Gurasada

Zam

Soborşin

Bërzova

Conopü

Radna-Lipova

Paulişâ

Gyorok

Glogovaţti

Ápaílft

Szolnok

Bndapesta
Viena

11.09 

11.46 

12 20 

12.52

1,19

1 4 8

2 35 

3.04 

3.36

3 50 

4.25

5.09 

5.56

6.18 

6.57 

7.12 

7.27 

7.59 

8 10 

2.39 

3.16

7.10

6.14

6.30

6.47

7.17

7.32

12.00

12.14

2.10

8.00

3.56

4 2 ?

4.53

5.19

5.41

6.08

6.39

7.04

7.29 

7.41 

KM 2

8.49

9.29

9.49 

10 23 

10.37 

10.52 

1 1 1 8  

11.32

4 5* 

5.10 

8.16

6.05

B u d ap esta-  ira d A - T e in şA .

Viena

B u d a p e s t a

Szolnok

A r a d A

Glogovaţtt

Gyorok

Pauliçü

Radna-Lipova

Conopü

Bérzova

Soborşin

Zam

Gurasada

Iiia

Branicïca

Deva

Simeria (Piski)

Orăştiă

Şibottt

Vinţultt de josü

Alba-Iulia
T d u ş A

Trenü de 
persóne

11.00
8.05

11.02

11.12

3 3 7

4.13

4.38 

4.51 

5 10

5.38 

5.57

Trenü
acceleratü

7.15

1.45

3.44

4.02

6.42 

7.14

7.43 

8.01 

8.21 

8.47 

9 0 5

10 10 

10,43 

11.04 

11.19 

12 05

7.53

Trenü
omnibus

8 0

11401 

12 00

5.'?5

6 I9j 

6.46 

7.00

7.23 

7.51 

8.10 

5.58 

9.Í 

9.56

10.17

10.38

11.05

11.23

12.24 

12.53

1.22

1.40

2.24

A r a d A - T im l^ é r a

Tresă
omnibus

A r a d f t

Aradulü non

Némeih-Ságh

Viaga

Örcjzifalva

Merezifaba

T fm if ó r a

6.00

6.25

6.50

7.19

7.38

7.56

8.42

Trenü de 
persón«

12.55

1.21
1.46 

2 18 

2 3 6  

2.53 

3.40

Trenü de 
persóne

8.25 

8.36 

8.54 

9.13 

9 25 

9 36 

10.06

T im iç ô r a - A r a d ft

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

S im e r ia Petroşesit

S im e r ia

Streiu

Ha|egö

Pui

Grivadia

Baniţa

P  e tr o ş e n l

Trenü de 
persóne

Troaü
omnibue

6 30 

7.05 

7.53 

8.46 

9.33 

10.11 

10.43

11.50 

12.27 

1.19 

2.10 

2.57 

3.35 

4 04

Trenü
omnibus

2.23

3.00

3.49

4.40

5.28

6.07

6.H9

P e t r o ş e n l — S i m e r i a  (Piski)

Tipografia A L E X I Braçovü.

T i m i ş 6r a

Merczifalva

Örczifaiva

Vinga

Németh-Ságh 

Aradulü nou 

A r a d A

6.07 

6.40 

6.51

7.08 

7.23 

7 4 0  

7.50

12.25

1.16

1.34

2.04

2.25

2 5 4

3.10

5 00  

5.50

6.07

6.32

6.53

7.24

7.40

P e t r o ş e n l

Baniţa

Grivadia
Pui

Haţegii

Streiu
H i m e r i a

Trenü Trenü 
omnibus omnibus

6 49 

7 2 7  

8.06 

8.50 

9.31 

10.16 

10 53

9 33 

10.14 

10 54 

1< y7 

12 17 

12.58 

1.35

Trenü 
de pers

5 28

6.U8

6.4 

7.35 

8 02 

8 44 

9.15


